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Instrukcja obsługi
Przed rozpoczęciem użytkowania obroży do szkolenia psów 
prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem

Należy upewnić się, że obroża nie jest zbyt ciasna – między paskiem 
obroży a szyją psa powinny zmieścić się dwa palce. Obroża nie 
powinna być zakładana na dłużej niż 12 godzin dziennie.       

Nie należy stosować w przypadku psów agresywnych. Nie należy używać tego 
produktu, jeśli pies ma skłonność do agresywnych zachowań. Agresywny pies 
może spowodować poważne obrażenia u właściciela i innych osób. Jeśli nie 
masz pewności, czy ten produkt jest odpowiedni dla Twojego psa, skonsultuj się z 
weterynarzem lub certyfikowanym treserem.

1. Należy unikać pozostawiania obroży na psie przez ponad 12 godzin dziennie, ponieważ 
może to powodować podrażnienia skóry.
2. Jeśli to możliwe, co 1–2 godziny należy PRZESUWAĆ obrożę na szyi zwierzęcia, aby 
zapobiec uszkodzeniom skóry.
3. Korzystając z trybu impulsów elektrycznych, należy zacząć od NISKIEGO POZIOMU 
IMPULSU i obserwować reakcję psa. Jeśli zwierzę zacznie odczuwać dyskomfort, należy 
NATYCHMIAST PRZESTAĆ używać obroży.
4. Obroża jest wodoodporna, natomiast nadajnik pilota NIE jest wodoodporny.
5. Upewnij się, że obroża NIE JEST ZBYT CIASNA; między paskiem obroży a szyją psa 
musi zmieścić się jeden palec.
6. Codziennie sprawdzaj okolice szyi psa, aby upewnić się, że nie ma wysypki ani 
zaczerwienienia.
7. Nie podłączaj ani nie odłączaj na siłę portu typu C podczas ładowania.
8. Jeśli obroża nadawcza i odbiorcza nie działają przez dłuższy czas, należy je w pełni 
naładować przed przechowywaniem i ładować co dwa miesiące.

* Te środki ostrożności zapewnią bezpieczeństwo i komfort Twojego zwierzaka. Miliony 
psów dobrze znoszą noszenie styków ze stali nierdzewnej. Niektóre psy są wrażliwe na 
nacisk styków. Po pewnym czasie może się okazać, że Twój pies bardzo dobrze toleruje 
obroże. W takim przypadku możesz nieco złagodzić niektóre z tych środków ostrożności. 
Ważne jest, aby nadal codziennie sprawdzać obszar styku. Jeśli zauważysz zaczerwienie-
nie lub owrzodzenia, zaprzestań używania, aż skóra całkowicie się zagoi.

OSTRZEŻENIE

UWAGA

Opis produktu

Przycisk 
wstrząsu

Blokada 
klawiatury

Wskaźnik LED
Wskaźnik LED

Elementy 
sterujące 
umieszczone pod 
palcami

Przycisk wibracji

Przycisk sygnału 

Przełączanie 
kanałów

Silikon przewodzący

Port ładowania

Przycisk ON/OFF

Łatwo dostosuj poziom wstrząsów i drgań – wystarczy nacisnąć 
przyciski umieszczone w zasięgu palców i obrócić pokrętła.

Włączanie/wyłączanie ODBIORNIKA 

Włączanie: Naciśnij raz przycisk ON/OFF, aby włączyć 
odbiornik obroży; 
Wyłączanie: Naciśnij dwukrotnie przycisk ON/OFF, aby 
wyłączyć odbiornik obroży.

Parowanie

Parowanie

1. Upewnij się, że odbiornik jest włączony.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF 
odbiornika przez 3 sekundy, aż usłyszysz 
pierwszy sygnał dźwiękowy z odbiornika, 
a dioda LED zacznie migać przez 10 
sekund.
3. Naciśnij przycisk „wibracja/sygnał dźwiękowy” na pilocie, aby sparować odbiornik. 
4. Usłyszysz drugi sygnał dźwiękowy z odbiornika obroży, co oznacza, że sparowanie 
przebiegło pomyślnie. 

* Jeśli chcesz sparować drugi lub trzeci odbiornik obroży (należy dokupić dodatkowe 
obroże z odbiornikiem), wykonaj te same czynności, ale naciśnij przycisk kanału, aby 
przełączyć się na inny kanał.

Poziom wstrząsu (1–99)
1. Znajdź lampkę testową i umieść ją na punktach kontrolnych odbiornika obroży.
2. Ustaw intensywność w zakresie 1–99: naciśnij przyciski sterujące umieszczone pod 
palcami i obróć pokrętła, aby wyregulować poziom stymulacji. Naciśnij przycisk wstrząsu 
na pilocie.
3. Lampka testowa powinna migać na pomarańczowo, sygnalizując, że elektroniczna 
stymulacja impulsowa działa prawidłowo.

Funkcja porażenia prądem zadziała tylko wtedy, gdy dotknie się jednocześnie obu 
punktów styku. Gdy tryb porażenia prądem elektrostatycznym jest aktywny, dioda LED 
na odbiorniku będzie migać na czerwono. Zalecany poziom napięcia elektrostatycznego 
zaczyna się od 1.

Ustawienie wibracji (1–15)

Komenda sygnału dźwiękowego

1. Ustaw intensywność w zakresie 
1–15: naciśnij przyciski umieszczone 
pod palcami i obracaj pokrętła, aby 
dostosować poziom stymulacji. Naciśnij 
PRZYCISK WIBRACJI na pilocie.
2. Jeśli wszystko zostało wykonane 
prawidłowo, odbiornik w obroży 
zacznie wibrować, a dioda LED na 
odbiorniku zacznie migać na zielono.

Naciśnij krótko przycisk BEEP na 
pilocie; z obroży rozlegnie się sygnał 
dźwiękowy o stałej częstotliwości, a 
dioda LED na odbiorniku zacznie migać 
na zielono.

Zalecamy, aby najpierw zastosować u psa stymulację wibracyjną, a następnie 
stymulację impulsem elektrycznym. Po pewnym czasie treningu tą metodą pies zda 
sobie sprawę, że po wibracjach następuje impuls elektryczny. Wibracje będą pełnić rolę 
ostrzeżenia, podczas gdy impuls elektryczny będzie jedynie środkiem odstraszającym, 
który czasami może okazać się konieczny.

Ostrzeżenie o niskim poziomie baterii
Pilot: Gdy ikona baterii w prawym górnym rogu ekranu LCD pokazuje tylko 1 kreskę, 
oznacza to, że należy naładować pilota.
Obroża odbiorcza: Gdy poziom naładowania baterii jest niski, dioda LED zacznie migać 
na czerwono. Oznacza to, że należy naładować obrożę odbiorczą.

Wskaźnik LED

Ładowanie

1. Podłącz pilota i odbiornik do 
zasilania i naładuj je do pełna.
2. Pierwsze ładowanie powinno trwać 
4 godziny, kolejne ładowania zajmują 
tylko 2,5 godziny.

Tryb wyszukiwania nocnego: Gdy odbiornik ładuje się w nocy, po naciśnięciu przycisku 
sygnału dźwiękowego/wibracji/wstrząsu na pilocie dioda kontrolna zacznie migać, dzięki 
czemu będziesz wiedzieć, gdzie znajduje się odbiornik.

Gdy pilot się ładuje: dioda LED świeci się na stałe na biało i gaśnie po pełnym 
naładowaniu, a IKONA BATERII na ekranie MIGA od 1 do 4 kresek i ZATRZYMUJE SIĘ 
na 4 kreskach po pełnym naładowaniu.
Czas czuwania wynosi około 90 dni, a czas pracy około 45 dni.

Podczas ładowania odbiornika dioda LED świeci się na czerwono, a po pełnym 
naładowaniu zmienia kolor na zielony. Czas czuwania wynosi około 30 dni, a czas pracy 
około 15 dni.

Tryb uśpienia

Blokada klawiatury w trybie wstrząsu

Gdy tryb porażenia prądem jest 
zablokowany, na ekranie pilota 
pojawi się ikona blokady (       ).
Naciśnięcie przycisku trybu 
porażenia prądem nie spowoduje 
porażenia.
Ponowne naciśnięcie przycisku 
blokady trybu porażenia prądem 
spowoduje odblokowanie tego trybu; na ekranie pilota nie będzie już widoczna ikona 
blokady. Naciśnięcie przycisku trybu porażenia prądem spowoduje porażenie.

Brak działania przez 30 sekund

Pilot zdalnego sterowania: Wyświetlacz LCD pilota wyłącza się po 30 sekundach 
bezczynności. Aby wznowić działanie po wysłaniu polecenia zdalnego, należy nacisnąć 
dowolny przycisk.
Obroża odbiorcza: Obroża odbiorcza przechodzi w tryb uśpienia, migając, po 3 
minutach bezczynności.

Przycisk kanału: Można tu przełączać się między 4 trybami kanałów: kanał 1 (          ), 
kanał 2 (          ), kanał 3 (          ) oraz kanał (                                                  ).

Kanał 1: Na ekranie pilota wyświetlana jest tylko ikona (          ). Jeśli sparujesz pilota z 
odbiornikiem na kanale 1, funkcja będzie działać tylko na kanale 1.

Kanał 2: Na ekranie pilota wyświetlana jest tylko ikona (          ). Jeśli sparujesz pilota z 
odbiornikiem na kanale 2, funkcja będzie działać tylko na kanale 2.

Kanał 3: Na ekranie pilota wyświetlana jest tylko ikona (           ). Jeśli sparujesz pilota z 
odbiornikiem na kanale 3, funkcja będzie działać tylko na kanale 3.

Kanał (         ): Jednoczesne wyświetlanie ikon (           ), (           ) i (            ) na ekranie 
pilota.

Po sparowaniu 3 odbiorników z pilotem na kanale 1, kanale 2 i kanale 3. W tym trybie 
może wysyłać ten sam sygnał do 3 odbiorników jednocześnie

Pilot będzie działał tylko na kanale dopasowanym do odbiornika. Przed wysłaniem 
sygnału upewnij się, że pilot jest ustawiony na kanale pasującym do odbiornika.
1. Jeśli zauważysz, że odbiornik nie reaguje na pilota, upewnij się, że wybrałeś 
właściwy kanał. Spróbuj przełączyć kanały, aby to sprawdzić.

            
                              

            

            

            

2. Jeśli odbiornik nie reaguje na sygnał pilota na obu kanałach, spróbuj ponownie 
przeprowadzić parowanie. (Sposób parowania opisano na stronie 3 instrukcji obsługi)Kanał

Dopasowanie obroży
1. Upewnij się, że obroża jest wyłączona.
2. Postaw psa na równej, twardej powierzchni w stabilnej pozycji.
3. Załóż pasek na szyję psa, wyśrodkowując obrożę pod szyją zwierzęcia.
4. Zaciśnij pasek tak, aby ściśle przylegał do szyi psa i nie obracał się wokół niej. Jeśli 
pod paskiem można wsunąć palec, oznacza to, że obroża jest odpowiednio 
dopasowana.
5. Gdy dopasowanie obroży będzie zadowalające, może być konieczne skrócenie 
nadmiaru paska.

Po zdjęciu obroży można przewlec koniec paska 
przez klamrę lub odciąć nadmiar paska i zgrzać jego 
koniec płomieniem zapalniczki lub świecy.
Aby zmniejszyć ryzyko podrażnień, należy zdejmować obrożę, gdy nie jest używana. 
Codziennie sprawdzaj dopasowanie i wygodę obroży. Ten produkt nie jest przeznaczo-
ny do użytku przez ludzi. Nie próbuj go używać na nikim.

Wodoodporność IP67

Przed wejściem psa do wody upewnij się, że port ładowania nadajnika obroży jest 
szczelnie zamknięty.

Rozwiązywanie problemów
1. Mój pies nie odbiera sygnału z obroży.
Upewnij się, że nadajnik/obroża są włączone, i sprawdź poziomy intensywności wibracji 
oraz impulsów elektrycznych. Upewnij się, że pasek jest wystarczająco ciasno zapięty, 
tak aby oba punkty styku przylegały do skóry psa. Punkty styku mogą być zbyt krótkie 
dla grubej lub długiej sierści Twojego psa. Jeśli używasz już dłuższych punktów styku, 
może być konieczne przycięcie sierści na szyi psa, aby punkty styku dotykały skóry 
zwierzęcia. Poziom intensywności może być zbyt niski dla psa. Zwiększ intensywność 
sygnału, aż pies zareaguje, zazwyczaj ruchem szyi, potrząsaniem głową lub spojrzeniem 
przez ramię. Reakcja może być bardzo subtelna. Jeśli sprawdziłeś wszystkie powyższe 
punkty, a pies nadal nie reaguje, spróbuj ponownie sparować nadajnik zdalnego 
sterowania z odbiornikiem obroży.
2. Chcę samodzielnie przetestować odbiornik obroży, ale nie działa. 
Podczas ręcznego testowania obroży dotknij jednocześnie obu elektrod, ponieważ 
dotknięcie jednej elektrody nie zadziała.
3. Dioda LED świeci się, ale nie czuję żadnej stymulacji. 
Twoja tolerancja może być wyższa niż u psa. Być może musisz wypróbować urządzenie 
i zwiększyć poziom stymulacji w obszarze o większej czułości. Upewnij się, że oba 
punkty styku dotykają obu opuszków palców. Bateria może być słaba, sprawdź diodę 
LED na nadajniku i odbiorniku/obroży, aby sprawdzić stan baterii.
4. Nadajnik nie ma zasięgu lub sygnał jest słabszy, gdy mój pies jest dalej.
Sprawdź, czy Twoje palce nie dotykają anteny, bo to może znacznie zmniejszyć zasięg. 
Zasięg podany na opakowaniu dotyczy płaskiego terenu (bez przeszkód). Gęste krzaki, 
drzewa, wzgórza, budynki i wilgoć mogą wpływać na zasięg urządzenia. Aby uzyskać 
najlepszy zasięg, umieść nadajnik pionowo nad głową lub spróbuj przenieść się na 
wyższy teren.

Porady treningowe
1. Sesje szkoleniowe powinny być krótkie i aktywne (trwać od 10 do 15 minut). Dzięki 
temu pies będzie mógł skupić się na trenerze.
2. Szkolenie powinno odbywać się z jednym psem na raz.
3. Podczas pierwszej sesji szkoleniowej umieść psa w znanym mu otoczeniu na 
świeżym powietrzu. Nauka nowej pozycji może skłonić psa do oddalania się, co 
spowoduje, że będziesz nadużywać nadajnika obroży w celu wzmocnienia poleceń.
4. Użyj długiej smyczy przymocowanej do obroży niemetalowej, aby pomóc psu w 
nauce. Upewnij się, że dodatkowa obroża i paski nie zakłócają działania punktów styku 
na obroży. Nie używaj obroży do szkolenia zdalnego bez długiej smyczy, dopóki pies 
nie zostanie w pełni wyszkolony.
5. Skuteczniejsze będzie nauczenie psa polecenia przed próbą wzmocnienia go za 
pomocą nadajnika zdalnego.
6. W przypadku podstawowego szkolenia posłuszeństwa bardziej przydatna jest 
wibracja.
7. Wydawaj po jednym poleceniu posłuszeństwa na raz, co zmniejszy dezorientację i 
pozwoli psu zachować koncentrację.
8. Podczas szkolenia zwracaj uwagę na wszystkie pozytywne zmiany w zachowaniu 
psa i pamiętaj, aby natychmiast je wzmacniać obfitymi pochwałami i nagrodami.
9. Unikaj nadmiernego korygowania psa. Podczas szkolenia używaj jak najmniejszej 
liczby korekt za pomocą pilota.
10. Gdy pies jest wyraźnie zdezorientowany, zmień punkt ciężkości szkolenia, aby 
skierować uwagę psa na polecenia, które są mu znane. Przykład: Poproś psa, aby 
usiadł, a gdy pomyślnie wykona polecenie „siad”, obficie go pochwal i zachęć.
11. Nie używaj urządzeń do szkolenia psów w celu korygowania lub eliminowania 
agresywnego zachowania lub gryzienia. Gdy pies wykazuje oznaki agresywnego 
zachowania, natychmiast skontaktuj się z lokalnym profesjonalnym treserem psów.
12. Pamiętaj, że sesje szkoleniowe powinny być krótkie i kończyć się pozytywnym 
akcentem. Gdy pies osiągnie nowy poziom biegłości, przerwij szkolenie i pobaw się z 
nim.

Dane dotyczące baterii:
Typ: baterie litowe
Waga netto: 0,0065 kg
Pojemność: 300 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) lub ołowiu (0,004%): nie

Częstotliwość: 915MHz 
Nadajnik: 3.7V 300ma LiP 
Odbiornik: 3.7V 300ma LiP

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingo-
wi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania 
zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczący-
mi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, 
zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących 
zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, 
określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na 
tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne 
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu 
odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialno-
ści za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.
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Grafenberger Allee 277, 40237 Dusseldorf, 
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